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Relatório das Alterações Implementadas 

Na sequência das revisões efetuadas ao artigo enviado, e das recomendações sugeridas, optámos por apresentar um quadro ilustrativo das alterações 

implementadas. 

Recomendação Implementação 

“O artigo não tem referências ou citações às 

principais revistas de turismo internacionais” 
Foram citados os artigos recebidos, quer na “Revisão da Literatura”, 
quer ao longo do artigo e incluídos nas “Referências Bibliográficas” 

“Quanto à colocação dos gráficos no texto deve considerar o seguinte: 

cada gráfico (figura, tabela, etc) deve ser precedido por uma referência 
ao gráfico no parágrafo anterior (por ex. tal como indica o Gráfico 1).” 

A referência a todos os gráficos foi efetuada no respetivo parágrafo 
anterior. 

“Deve confirmar se todas as referências feitas no texto se encontram na 
lista de Referências.” 

As referências bibliográficas foram verificadas. 

“a metodologia pode ser melhorada, assim como a 

análise dos resultados e conclusões.” 
A metodologia, a análise dos resultados e as conclusões foram 
melhoradas. 

“Os objectivos do estudo são enunciados vagamente (…) no abstract e na 

introdução” 
Os objetivos foram melhorados, quer no resumo, quer na introdução. 

“Todos os objectivos de investigação devem ser enunciados (…) 

sinteticamente no abstract e completamente na introdução. A sua 
enunciação nestas secções dispensa-os de reiteração na secção 
"Metodologia" 

Os objetivos foram enunciados sinteticamente no resumo, 
completamente na introdução e retirados da secção “Metodologia”. 

“A metodologia é aceitável para os objectivos propostos, todavia a sua 

descrição está muito pouco clara, na realidade, está confusa.” 

A Metodologia foi melhorada de acordo com as recomendações. 

“É que apesar da “complexidade de definir cultura”, ainda 

assim é possível o compromisso com uma definição de trabalho que 
permita articulação com a definição de turismo cultural” 

Foi introduzida uma definição de cultura que permite a articulação com 
o turismo cultural e com o TER. 

“Algumas afirmações deveriam ser acompanhadas de referências 

Bibliográficas (.)” 
Foram introduzidas referências bibliográficas nas afirmações em 
questão. 

“inserção de referências à Ilha, seus recursos culturais, etc, nesta secção 

(parágrafos 2 e 3 da página 3) parece-nos desadequada, pois a 
caracterização deveria vir em subsecção própria a incluir na da 
metodologia, e designada, por exemplo, “contexto do estudo” 
(correspondente a “research setting”)”. 

Apesar dos “parágrafos 2 e 3 da página 3” não caraterizarem os 

“recursos culturais da Ilha”, a caraterização encontrava-se nas páginas 5 
e 6, optámos por incluí-los numa subseção da Metodologia, intitulada 
“Contexto do Estudo”. 
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“Sugerimos que o autor identifique o ponto 4 “Resultados” por 

“Resultados e discussão” 
A alteração foi efetuada. 

“sugere-se que as percentagens sejam incluídas no próprio texto 

independentemente de constarem do gráfico” 
As percentagens foram incluídas no texto em causa. 

“Recomendamos também que sejam incluídas fontes que consubstanciem 

as palavras do autor (….) na página 8” 

Foram incluídas as fontes solicitadas. 

“revisão da escrita deveria ser realizada” Foi realizada. 

“O inglês usado no abstract é muito fraco e sugere quase que uma 

tradução à letra do português” 

O inglês do Abstract foi melhorado. 

“em vez de misturar o português com as citações de texto em inglês, se 

opte por usar o mesmo idioma em todo o artigo: ou traduzir as citações 
para português ou reescrever o artigo em inglês” 

Apesar de discordarmos, as citações em inglês foram traduzidas para 
português. 

“o autor usa a escrita dos números por extenso, outras vezes usa o 

algarismo e o critério deveria ser o mesmo em todos os casos” 

Apesar do critério sugerido não seguir as normas do APA Style, 6th 
edition, optámos por implementar a recomendação sugerida. Todos os 
números apresentados por extenso foram substituídos por algarismos.  

 

Após verificação, é possível afirmar que as recomendações sugeridas foram implementadas na íntegra. 
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